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Hier Klingt Die Welt
L A R R Y  H A N S

المقلوبة · 5:21 · الكلمات بـالألمانية

تكليف من Zarza Radio · الوحيدة بعنوان مقلوب: هنا يصدح العالم. برلين وثقافة النوادي.

I N T R O  A  C A P P E L L A

(Sie ging und rief nie wieder an)
ein Flug ohne Rückkehr, nie retourniert;
neues Land und neue Sprache, meine Stimme aussortiert,
alle Fotos gelöscht... und mich blockiert!

A U F B A U

Sie sagt, sie hört mich nicht mehr — alles sei passiert;
es war schön, es war zu lecker... doch jetzt ist storniert...
stellt das Radio auf Französisch... auch da werd' ich serviert;
aus und wieder an... die Stimme blieb stationiert.
Dumme Idee: 'ne Welt, in der mein Song rotiert:
zarza Punkt com — hier klingt die Welt.

P R E - D R O P

Und wo tanzt die Welt? (HIER!)
Und wo tanzt sie? (HIER!)
Und wo klingt die Welt? (GENAU HIER!)

D R O P

HIER... HIER... ZARZA RADIO!
HIER... HIER... Hier klingt die Welt!
(DeeJay, DJ, DeeJay!)

S T R O P H E  2

Morgengrauen in Tokio und nichts, das sie hält,
dreht das Radio auf Japanisch... und mein Lachen füllt die Welt;
in Rio flieht sie an den Strand, ans Ende der Welt,
und der ganze Strand singt lauthals: hier klingt die Welt!
In Berlin fragt sie den DJ nach 'nem Song, der sie erhellt,
und er droppt genau den einen, der ihr gar nicht gefällt; (DeeJay, DJ,
DeeJay!)
acht Sprachen hat sie gelernt, als Schutzwall aufgestellt:
zarza Punkt com — hier klingt die Welt.

H O O K

HIER KLINGT DIE WELT! (wo denn?)
HIER KLINGT DIE WELT! (genau hier!)
Acht Sprachen — ein Beat, der zählt,
Zarza Radio: hier klingt die Welt.

S T R O P H E  3

Ich hab sie nie gesucht — das Radio hat's arrangiert:
egal, welchen Sender sie drückt... ich bin da, garantiert.
Sie rief mich nachts um drei an... ich hab nicht reagiert:
ich war live für den Planeten... den sie mir hat spendiert.
Sie hat mich gegen die Welt getauscht... die Welt hat sich revanchiert,
dieser Hit ist meine Schande: wo sie hinrennt, wird er zelebriert;
ich wein' ihr nicht nach, ich feier' sie — selbst der Schmerz hat
gratuliert:
auf die Küsse, die ich ihr gab... und die, die sie verliert.
(Wie sie aussieht?)

L I E B E S - H O O K

INTERNATIONAL! (wer?)
INTERNATIONAL! (sie!)
Sie geht jetzt mit anderen essen — schon klar:
wo Zarza Radio läuft... meine Ex…
(„denkt gar nicht mehr an mich"… ja, klar!)

G E S A N G S S O L O

Und wenn du das hier hörst... in Tokio oder Paris,
ganz ruhig... es ist nicht für dich... (na gut... doch).
Du wolltest 'ne Welt ohne mich... die Welt sagte: nein.
In deinen acht neuen Sprachen... bin ich...
(ich... ich... hier...)
(DeeJay, DJ, DeeJay!)

B U I L D

Oh-oh-oh-oh! (Zarza!)
Oh-oh-oh-oh! (Radio!)
Oh-oh-oh-oh! (die ganze Welt!)
(DeeJay, DJ, DeeJay!)

B R I D G E

Hola! Hello! Bonjour! Olá!
Ciao! Hallo! Konnichiwa! Marhaba!
(so sagt man „Hallo"... überall, wo du mich hören wirst)

P R E - D R O P

Und wo tanzt die Welt? (HIER!)
Und wo tanzt sie? (HIER!)
Und wo klingt die Welt? (GENAU HIER!)
(sie war immer die Schönste...)

F I N A L E R  D R O P

HIER... HIER... ZARZA RADIO!
HIER... HIER... Hier klingt die Welt!

F I N A L E R  H O O K

HIER KLINGT DIE WELT! (wo denn?)
HIER KLINGT DIE WELT! (genau hier!)
INTERNATIONAL! (sie!)
Zarza Radio: hier klingt die Welt.

L E T Z T E R  A N R U F

Letzter Anruf der Nacht,
Studio von Zarza Radio,
sie sagte: „Ich rufe aus Paris an...
spielst du das Lied... von dem, der mich nicht vergisst,
der in acht Sprachen singt?"
Ich hab sie sofort erkannt...
Und wisst ihr, was ich tat? (Play, Play, Play)
Ich hab auf Play gedrückt!

O U T R O

Die ist für dich, mein Schatz:
zarza Punkt com...
hier klingt die Welt!
(und du... du wusstest es längst)

كتبها وأدّاها وأنتجها لاري هانس.
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